
QUICK-SET LATIGO® SLING - BROWNELLS 1-1/4" LATIGO SLING
ONLY, TAN

No Exposed Metal To Scratch Your Stock - Or You! Finest Carry Sling
Instantly Changes To Rock-Solid Shooting Sling

PULL DOWN - SNAP OUT and the Brownell LATIGO Sling is ready for action.
Faster than it takes you to drop to the ground into a shooting position. So quick
that the Pull Down - Snap Out can be done during the time you are throwing the
gun to your shoulder AFTER sighting your game ... never missing a beat. Simply
stating fact, the Brownell LATIGO Sling is the first sling ever offered shooters that
does not require an assortment of hooks, laces or gimmicks to give you quick,
positive setting of any length sling desired. Nothing to fumble with in cold
weather, nothing you have to stop and figure out each time you want to change
length. And, once you set the LATIGO Sling to the length you want for shooting, it
will not slip out of that position. Yet, you can instantly change the sling length to
any position wanted just by following the instructions. No metal can touch your
finest stock. No slips, laces, snaps, hooks or toggles to change or adjust. Just
one continuous piece of fabulous leather that, through a clever design, can be set
instantly to any length you want. Using one continuous 84" to 86" strap of the
most unusually supple, old-world, pit-tanned Swiss and German leather, guild
leather craftsmen hand fashion this handsome and versatile sling to our
specifications. In fact, this beautiful, top grain shell leather is so rare that we buy
the entire world's supply just to bring you the LATIGO Slings. LATIGO Slings
With QD Swivels - Simply snap this popular quick-detachable swivel onto your
existing studs, or mount the studs included with the sling on your gun. Saves
time/fuss - mounts in a jiffy. Latigo Sling Chicago Screws - Replace lost or
damaged studs with these. Same as used on current manufacture Latigo Slings.

Attributes

Name: BROWNELLS 1-1/4" LATIGO SLING ONLY, TAN
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084004025
Mfr. No.:
Color: Tan
Material: Leather
Style: 2-point Sling
Width: 1-1/4''
Delivery weight: 0.181kg

Item details

Made in USA
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QUICKSET LATIGO® SLING BROWNELLS
Sicherheitsanleitung

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den QUICKSET LATIGO® SLING von BROWNELLS entschieden hast. Dieses
Handbuch bietet essentielle Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere Verwendung deines neuen
Slings zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfe den Sling vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Stelle sicher, dass der Sling ordnungsgemäß an deiner Feuerwaffe befestigt ist, bevor du ihn verwendest.
Verwende den Sling nur für den vorgesehenen Zweck, nämlich zur Unterstützung beim Tragen und
Stabilisieren von Feuerwaffen.
Halte den Sling von Kindern und unbefugten Benutzern fern.
Wenn du Probleme mit dem Sling hast, stelle die Verwendung sofort ein und suche Hilfe.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Vermeide Einklemmen: Stelle sicher, dass der Sling während der Nutzung nicht mit anderer Ausrüstung oder
Kleidung verheddert ist.
Überprüfe die sichere Befestigung: Verifiziere regelmäßig, dass der Sling sicher an deiner Feuerwaffe und
den QD Swivels befestigt ist.
Halte den Grip: Stelle sicher, dass der Sling trocken und frei von übermäßiger Feuchtigkeit bleibt, um den
Grip zu erhalten und ein Abrutschen zu verhindern.
Verwende die angemessene Länge: Passe den Sling auf eine angenehme Länge an, um Belastungen
während der Nutzung zu vermeiden.
Überprüfe die Hardware: Kontrolliere regelmäßig die QD Swivels und Chicago Schrauben auf ihre Integrität
und ersetze sie, wenn sie beschädigt sind.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation

Befestige die QD Swivels:

Schnapp den schnell abnehmbaren Swivel auf die vorhandenen Stifte deiner Feuerwaffe.
Wenn deine Feuerwaffe keine Stifte hat, montiere die im Sling enthaltenen Stifte gemäß den
Anweisungen des Herstellers.

Passe die SlingLänge an:

Ziehe am Einstelltabs, um den Sling auf die gewünschte Länge einzustellen.
Stelle sicher, dass die Einstellung sicher ist und während der Nutzung nicht verrutscht.

Verwendung

Tragen der Feuerwaffe:

Lege den Sling über deine Schulter und passe ihn für den Komfort an.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe sicher gehalten und balanciert ist.

Schießposition:

Wenn du in einer Schießposition bist, stelle sicher, dass der Sling so eingestellt ist, dass er
Unterstützung bietet, ohne die Bewegung einzuschränken.
Halte immer einen festen Griff auf der Feuerwaffe, während du den Sling verwendest.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Sling verantwortungsbewusst. Wenn er irreparabel beschädigt ist, ziehe in Betracht, das Leder
und die Hardware, wo möglich, zu recyceln.
Befolge die örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Leder und synthetischen Materialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Verwendung deines QUICKSET LATIGO® SLING wende dich bitte an den
Kontaktpunkt des Herstellers für Unterstützung.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsrichtlinien. Genieße dein Schießerlebnis mit dem
QUICKSET LATIGO® SLING von BROWNELLS!
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QUICKSET LATIGO® SLING BROWNELLS Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the QUICKSET LATIGO® SLING from BROWNELLS. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe use of your new sling. Please read this document carefully before
using the product.

General Safety Guidelines
Always inspect the sling for any signs of damage or wear before each use.
Ensure that the sling is properly attached to your firearm before use.
Use the sling only for its intended purpose, which is to support the carrying and stabilization of firearms.
Keep the sling away from children and unauthorized users.
If you experience any issues with the sling, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use

Avoid entrapment: Ensure that the sling is not entangled with other equipment or clothing during use.
Check for secure attachment: Regularly verify that the sling is securely attached to both your firearm and
the QD swivels.
Maintain grip: Ensure that the sling remains dry and free from excessive moisture to maintain grip and
prevent slippage.
Use appropriate length: Adjust the sling to a comfortable length to avoid strain during use.
Inspect hardware: Regularly check the QD swivels and Chicago screws for integrity and replace them if
damaged.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Attach the QD Swivels:

Snap the quickdetachable swivel onto your firearm's existing studs.
If your firearm does not have studs, mount the studs included with the sling according to the
manufacturer's instructions.

Adjust the Sling Length:

Pull down on the adjustment tab to set the sling to your desired length.
Ensure that the adjustment is secure and does not slip during use.

Usage

Carrying the Firearm:

Place the sling over your shoulder and adjust it for comfort.
Ensure that the firearm is securely held and balanced.

Shooting Position:

When in a shooting position, ensure that the sling is adjusted to provide support without restricting
movement.
Always maintain a firm grip on the firearm while using the sling.

Disposal Instructions



Dispose of the sling responsibly. If it is damaged beyond repair, consider recycling the leather and hardware
where possible.
Follow local regulations for disposal of leather and synthetic materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of your QUICKSET LATIGO® SLING, please refer to the
manufacturer's contact point for assistance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your shooting experience with the QUICKSET
LATIGO® SLING from BROWNELLS!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la CORREA
LATIGO® RÁPIDA BROWNELLS

Introducción
Gracias por elegir la CORREA LATIGO® RÁPIDA de BROWNELLS. Esta guía proporciona instrucciones y pautas
de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro de tu nueva correa. Por favor, lee este documento
cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre inspecciona la correa en busca de signos de daño o desgaste antes de cada uso.
Asegúrate de que la correa esté correctamente sujeta a tu arma antes de usarla.
Utiliza la correa solo para su propósito previsto, que es apoyar el transporte y la estabilización de armas de
fuego.
Mantén la correa alejada de niños y usuarios no autorizados.
Si experimentas algún problema con la correa, interrumpe su uso de inmediato y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Evita el atrapamiento: Asegúrate de que la correa no esté enredada con otro equipo o ropa durante su uso.
Verifica el anclaje seguro: Revisa regularmente que la correa esté firmemente sujeta tanto a tu arma como
a los QD swivels.
Mantén el agarre: Asegúrate de que la correa permanezca seca y libre de humedad excesiva para mantener
el agarre y prevenir deslizamientos.
Utiliza la longitud apropiada: Ajusta la correa a una longitud cómoda para evitar tensiones durante su uso.
Inspecciona el hardware: Revisa regularmente los QD swivels y los tornillos Chicago para asegurarte de
que estén en buen estado y reemplázalos si están dañados.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Adjunta los QD Swivels:

Engancha el gancho desmontable rápido en los studs existentes de tu arma.
Si tu arma no tiene studs, monta los studs incluidos con la correa según las instrucciones del
fabricante.

Ajusta la Longitud de la Correa:

Tira hacia abajo de la pestaña de ajuste para establecer la correa a la longitud deseada.
Asegúrate de que el ajuste sea seguro y no se deslice durante su uso.

Uso

Transportando el Arma:

Coloca la correa sobre tu hombro y ajústala para mayor comodidad.
Asegúrate de que el arma esté sostenida y equilibrada de manera segura.

Posición de Tiro:

Cuando estés en posición de tiro, asegúrate de que la correa esté ajustada para proporcionar soporte
sin restringir el movimiento.
Mantén siempre un agarre firme en el arma mientras usas la correa.

Instrucciones de Eliminación



Desecha la correa de manera responsable. Si está dañada más allá de la reparación, considera reciclar el
cuero y el hardware cuando sea posible.
Sigue las regulaciones locales para la eliminación de materiales de cuero y sintéticos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso de tu CORREA LATIGO® RÁPIDA, consulta el punto de contacto
del fabricante para obtener asistencia.

Gracias por tu atención a estas pautas de seguridad. ¡Disfruta de tu experiencia de tiro con la CORREA LATIGO®
RÁPIDA de BROWNELLS!
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GUIDE DE SÉCURITÉ POUR LA SANGLE QUICKSET
LATIGO® DE BROWNELLS

Introduction
Merci d'avoir choisi la sangle QUICKSET LATIGO® de BROWNELLS. Ce guide fournit des instructions et des
directives de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre de votre nouvelle sangle. Veuillez lire ce
document attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Toujours inspecter la sangle pour détecter tout signe de dommage ou d'usure avant chaque utilisation.
Assurezvous que la sangle est correctement attachée à votre arme avant utilisation.
Utilisez la sangle uniquement pour son but prévu, qui est de soutenir le transport et la stabilisation des armes
à feu.
Gardez la sangle hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Si vous rencontrez des problèmes avec la sangle, cessez immédiatement son utilisation et demandez de
l'aide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Évitez l'enchevêtrement : Assurezvous que la sangle n'est pas enchevêtrée avec d'autres équipements ou
vêtements pendant l'utilisation.
Vérifiez l'attache sécurisée : Vérifiez régulièrement que la sangle est solidement attachée à la fois à votre
arme et aux QD swivels.
Maintenez la prise : Assurezvous que la sangle reste sèche et exempte d'humidité excessive pour maintenir
la prise et éviter le glissement.
Utilisez la longueur appropriée : Ajustez la sangle à une longueur confortable pour éviter les tensions lors
de l'utilisation.
Inspectez le matériel : Vérifiez régulièrement l'intégrité des QD swivels et des vis de Chicago et
remplacezles si endommagés.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Attacher les QD Swivels :

Clippez le crochet à dégagement rapide sur les studs existants de votre arme.
Si votre arme n'a pas de studs, montez les studs inclus avec la sangle selon les instructions du
fabricant.

Ajuster la Longueur de la Sangle :

Tirez sur l'onglet de réglage pour définir la sangle à la longueur désirée.
Assurezvous que le réglage est sécurisé et ne glisse pas pendant l'utilisation.

Utilisation

Transport de l'Arme :

Placez la sangle sur votre épaule et ajustezla pour le confort.
Assurezvous que l'arme est maintenue en toute sécurité et équilibrée.

Position de Tir :

Lorsque vous êtes en position de tir, assurezvous que la sangle est ajustée pour fournir un soutien
sans restreindre le mouvement.
Maintenez toujours une prise ferme sur l'arme tout en utilisant la sangle.



Instructions d'Élimination
Éliminez la sangle de manière responsable. Si elle est endommagée audelà de toute réparation, envisagez de
recycler le cuir et le matériel lorsque cela est possible.
Suivez les réglementations locales pour l'élimination des matériaux en cuir et synthétiques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation de votre sangle QUICKSET LATIGO®, veuillez vous
référer au point de contact du fabricant pour obtenir de l'aide.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. Profitez de votre expérience de tir avec la sangle QUICKSET
LATIGO® de BROWNELLS !
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ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA DEL QUICKSET
LATIGO® SLING BROWNELLS

Introduzione
Grazie per aver scelto il QUICKSET LATIGO® SLING di BROWNELLS. Questa guida fornisce istruzioni e linee
guida essenziali per garantire un uso sicuro della tua nuova cinghia. Ti preghiamo di leggere attentamente questo
documento prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali per la Sicurezza
Controlla sempre la cinghia per eventuali segni di danni o usura prima di ogni utilizzo.
Assicurati che la cinghia sia correttamente attaccata alla tua arma prima dell'uso.
Utilizza la cinghia solo per il suo scopo previsto, che è quello di supportare il trasporto e la stabilizzazione
delle armi da fuoco.
Tieni la cinghia lontana da bambini e utenti non autorizzati.
Se riscontri problemi con la cinghia, interrompi immediatamente l'uso e cerca assistenza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Evita l'intrappolamento: Assicurati che la cinghia non sia attorcigliata con altre attrezzature o indumenti
durante l'uso.
Controlla l'attacco sicuro: Verifica regolarmente che la cinghia sia saldamente attaccata sia alla tua arma
che ai QD swivels.
Mantieni la presa: Assicurati che la cinghia rimanga asciutta e priva di umidità eccessiva per mantenere la
presa e prevenire scivolamenti.
Utilizza la lunghezza appropriata: Regola la cinghia a una lunghezza confortevole per evitare tensioni
durante l'uso.
Controlla l'hardware: Controlla regolarmente i QD swivels e le viti Chicago per integrità e sostituiscili se
danneggiati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Attacca i QD Swivels:

Fissa il gancio a sgancio rapido sullo studio esistente della tua arma.
Se la tua arma non ha studi, monta gli studi inclusi con la cinghia secondo le istruzioni del produttore.

Regola la Lunghezza della Cinghia:

Tira verso il basso sulla linguetta di regolazione per impostare la cinghia alla lunghezza desiderata.
Assicurati che la regolazione sia sicura e non scivoli durante l'uso.

Uso

Trasporto dell'Arma:

Posiziona la cinghia sulla spalla e regolala per il comfort.
Assicurati che l'arma sia tenuta in modo sicuro e bilanciato.

Posizione di Tiro:

Quando sei in posizione di tiro, assicurati che la cinghia sia regolata per fornire supporto senza limitare
il movimento.
Mantieni sempre una presa ferma sull'arma mentre utilizzi la cinghia.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la cinghia in modo responsabile. Se è danneggiata oltre la riparazione, considera di riciclare la pelle
e l'hardware dove possibile.
Segui le normative locali per lo smaltimento di materiali in pelle e sintetici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti l'uso della tua QUICKSET LATIGO® SLING, ti preghiamo di
fare riferimento al punto di contatto del produttore per assistenza.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste linee guida di sicurezza. Goditi la tua esperienza di tiro con il QUICKSET
LATIGO® SLING di BROWNELLS!
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QUICKSET LATIGO® SLING BROWNELLS Instrukcja
Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór QUICKSET LATIGO® SLING od BROWNELLS. Niniejszy przewodnik zawiera istotne
instrukcje dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne, które zapewnią bezpieczne użytkowanie Twojego nowego
pasa. Prosimy o uważne przeczytanie tego dokumentu przed użyciem produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze sprawdzaj pas pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia przed każdym użyciem.
Upewnij się, że pas jest prawidłowo przymocowany do Twojej broni przed użyciem.
Używaj pasa tylko do jego zamierzonego celu, którym jest wsparcie w noszeniu i stabilizacji broni palnej.
Trzymaj pas z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy z pasem, natychmiast zaprzestań jego użycia i zwróć się o pomoc.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Unikaj zaplątania: Upewnij się, że pas nie jest zaplątany z innym sprzętem lub odzieżą podczas użycia.
Sprawdź mocne przymocowanie: Regularnie weryfikuj, czy pas jest mocno przymocowany zarówno do
Twojej broni, jak i do QD swivels.
Utrzymuj chwyt: Upewnij się, że pas pozostaje suchy i wolny od nadmiaru wilgoci, aby utrzymać chwyt i
zapobiec poślizgowi.
Używaj odpowiedniej długości: Dostosuj pas do wygodnej długości, aby uniknąć przeciążeń podczas
użycia.
Sprawdź elementy mocujące: Regularnie kontroluj QD swivels i Chicago screws pod kątem integralności i
wymień je, jeśli są uszkodzone.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Przymocuj QD Swivels:

Zatrzaśnij szybkozłączny uchwyt na istniejących zaczepach Twojej broni.
Jeśli Twoja broń nie ma zaczepów, zamontuj zaczepy dołączone do pasa zgodnie z instrukcjami
producenta.

Dostosuj Długość Pasa:

Pociągnij w dół za uchwyt regulacyjny, aby ustawić pas na pożądaną długość.
Upewnij się, że regulacja jest bezpieczna i nie przesuwa się podczas użycia.

Użytkowanie

Noszenie Broni:

Umieść pas na ramieniu i dostosuj go dla wygody.
Upewnij się, że broń jest pewnie trzymana i zrównoważona.

Pozycja Strzelecka:

Kiedy jesteś w pozycji strzeleckiej, upewnij się, że pas jest dostosowany do zapewnienia wsparcia bez
ograniczania ruchów.
Zawsze utrzymuj pewny chwyt na broni podczas używania pasa.

Instrukcje Utylizacji



Odpowiedzialnie pozbywaj się pasa. Jeśli jest uszkodzony ponad naprawę, rozważ recykling skóry i
elementów metalowych tam, gdzie to możliwe.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących utylizacji materiałów skórzanych i syntetycznych.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania QUICKSET LATIGO® SLING, prosimy o
skontaktowanie się z punktem kontaktowym producenta w celu uzyskania pomocy.

Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te wytyczne dotyczące bezpieczeństwa. Ciesz się swoim doświadczeniem
strzeleckim z QUICKSET LATIGO® SLING od BROWNELLS!
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QUICKSET LATIGO® SLING BROWNELLS
Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit BROWNELLSin QUICKSET LATIGO® SLINGin. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita
ja suosituksia, jotta voit käyttää uutta hihnaa turvallisesti. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tarkista aina hihna ennen jokaista käyttöä, ettei siinä ole vaurioita tai kulumia.
Varmista, että hihna on kunnolla kiinnitetty aseeseesi ennen käyttöä.
Käytä hihnaa vain sen tarkoitukseen, joka on tukea aseiden kuljettamista ja vakauttamista.
Pidä hihna poissa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottuvilta.
Jos hihnassa ilmenee ongelmia, lopeta käyttö välittömästi ja hae apua.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Vältä takertumista: Varmista, ettei hihna ole takertunut muihin varusteisiin tai vaatteisiin käytön aikana.
Tarkista kiinnitys: Varmista säännöllisesti, että hihna on tukevasti kiinnitetty sekä aseeseesi että
QDswiveleihin.
Pidä ote: Varmista, että hihna pysyy kuivana ja vapaana liiallisesta kosteudesta, jotta ote säilyy ja liukumista
vältetään.
Käytä sopivaa pituutta: Säädä hihna mukavaksi pituudeksi, jotta vältät rasitusta käytön aikana.
Tarkista kiinnitystarvikkeet: Tarkista säännöllisesti QDswiveleiden ja Chicagoruuvien eheys ja vaihda ne,
jos ne ovat vaurioituneet.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Kiinnitä QDswivelet:

Napsauta irrotettava swivel aseesi olemassa oleviin pultteihin.
Jos aseessasi ei ole pultteja, asenna mukana tulevat pultit valmistajan ohjeiden mukaan.

Säädä hihnan pituus:

Vedä alas säätötabista asettaaksesi hihnan haluamaasi pituuteen.
Varmista, että säätö on turvallinen eikä liu'u käytön aikana.

Käyttö

Aseen kantaminen:

Aseta hihna olkapääsi ja säädä se mukavaksi.
Varmista, että ase on tukevasti pidetty ja tasapainossa.

Ampumaasento:

Kun olet ampumaasennossa, varmista, että hihna on säädetty tukemaan ilman liikettä rajoittamatta.
Pidä aina tiivis ote aseesta käyttäessäsi hihnaa.

Hävittämisohjeet
Hävitä hihna vastuullisesti. Jos se on vaurioitunut korjauskelvottomaksi, harkitse nahka ja metalliosien
kierrättämistä, jos mahdollista.
Noudata paikallisia sääntöjä nahka ja synteettisten materiaalien hävittämiseksi.



Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita QUICKSET LATIGO® SLINGin käytöstä, ota yhteyttä valmistajan
yhteystietopisteeseen saadaksesi apua.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Nauti ampumaelämyksestäsi QUICKSET LATIGO®
SLINGin kanssa BROWNELLSilta!
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QUICKSET LATIGO® SLING BROWNELLS
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt QUICKSET LATIGO® SLING från BROWNELLS. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner
och riktlinjer för att säkerställa säker användning av din nya rem. Vänligen läs detta dokument noggrant innan du
använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Inspektera alltid remmen för tecken på skador eller slitage före varje användning.
Se till att remmen är ordentligt fäst vid ditt vapen innan användning.
Använd remmen endast för sitt avsedda syfte, vilket är att stödja bärande och stabilisering av skjutvapen.
Håll remmen borta från barn och obehöriga användare.
Om du upplever några problem med remmen, sluta använda den omedelbart och sök hjälp.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Undvik fastklämning: Se till att remmen inte är trasslad med annan utrustning eller kläder under användning.
Kontrollera säker fästning: Verifiera regelbundet att remmen är ordentligt fäst vid både ditt vapen och
QDswivlarna.
Upprätthåll grepp: Se till att remmen förblir torr och fri från överdriven fukt för att upprätthålla grepp och
förhindra glidning.
Använd lämplig längd: Justera remmen till en bekväm längd för att undvika belastning under användning.
Inspektera hårdvara: Kontrollera regelbundet QDswivlarna och Chicagoskruvarna för integritet och byt ut
dem om de är skadade.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Fäst QDswivlarna:

Snap fast den snabbavtagbara sviveln på ditt vapens befintliga fästen.
Om ditt vapen inte har fästen, montera de fästen som ingår med remmen enligt tillverkarens
instruktioner.

Justera remmens längd:

Dra ner på justeringstabben för att ställa in remmen till önskad längd.
Se till att justeringen är säker och inte glider under användning.

Användning

Bärande av vapnet:

Placera remmen över axeln och justera den för komfort.
Se till att vapnet hålls säkert och är balanserat.

Skjutställning:

När du är i en skjutställning, se till att remmen är justerad för att ge stöd utan att begränsa rörelsen.
Upprätthåll alltid ett fast grepp om vapnet medan du använder remmen.

Avfallshanteringsinstruktioner



Kassera remmen på ett ansvarsfullt sätt. Om den är skadad bortom reparation, överväg att återvinna lädret
och hårdvaran där det är möjligt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av läder och syntetiska material.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av din QUICKSET LATIGO® SLING, vänligen
hänvisa till tillverkarens kontaktpunkt för hjälp.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer. Njut av din skjutupplevelse med QUICKSET LATIGO®
SLING från BROWNELLS!
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QUICKSET LATIGO® SLING BROWNELLS
Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali QUICKSET LATIGO® SLING od BROWNELLS. Tento průvodce poskytuje základní
bezpečnostní pokyny a pokyny k zajištění bezpečného používání vašeho nového popruhu. Před použitím produktu si
prosím tento dokument pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zkontrolujte popruh na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před každým použitím.
Ujistěte se, že je popruh správně připevněn k vaší zbrani před použitím.
Používejte popruh pouze pro jeho zamýšlený účel, kterým je podpora nošení a stabilizace zbraní.
Držte popruh mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pokud narazíte na jakékoli problémy s popruhem, okamžitě přestaňte používat a vyhledejte pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Vyhněte se uvěznění: Ujistěte se, že se popruh nezamotal s jiným vybavením nebo oblečením během
používání.
Zkontrolujte bezpečné připevnění: Pravidelně ověřujte, že je popruh bezpečně připevněn k vaší zbrani a
QD swivels.
Udržujte úchop: Ujistěte se, že popruh zůstává suchý a bez nadměrné vlhkosti, aby se udržel úchop a
zabránilo sklouznutí.
Použijte vhodnou délku: Nastavte popruh na pohodlnou délku, abyste se vyhnuli napětí během používání.
Zkontrolujte hardware: Pravidelně kontrolujte QD swivels a Chicago screws na integritu a vyměňte je, pokud
jsou poškozené.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Připevněte QD Swivels:

Připevněte rychle odnímatelný swivel na stávající studny vaší zbraně.
Pokud vaše zbraň nemá studny, namontujte studny, které jsou součástí popruhu, podle pokynů
výrobce.

Nastavte délku popruhu:

Stáhněte dolů na nastavovací páce, abyste nastavili popruh na požadovanou délku.
Ujistěte se, že je nastavení bezpečné a během používání nesklouzne.

Používání

Nošení zbraně:

Umístěte popruh přes rameno a nastavte ho pro pohodlí.
Ujistěte se, že je zbraň bezpečně držena a vyvážena.

Střelecká pozice:

Když jste ve střelecké pozici, ujistěte se, že je popruh nastaven tak, aby poskytoval podporu, aniž by
omezoval pohyb.
Vždy udržujte pevný úchop na zbrani při používání popruhu.

Pokyny pro likvidaci



Zbavte se popruhu odpovědně. Pokud je poškozený nad rámec opravy, zvažte recyklaci kůže a hardware, kde
je to možné.
Dodržujte místní předpisy pro likvidaci kůže a syntetických materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se používání vašeho QUICKSET LATIGO® SLING, prosím, obraťte se na
kontaktní místo výrobce pro pomoc.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Užijte si své střelecké zkušenosti s QUICKSET
LATIGO® SLING od BROWNELLS!


